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برای کسانی که به فلسفه علاقه‌مند هستند، 
دکتر رضا داوری اردکانی نامی آشناست. 
فرهنگستان  ریاست  که  فلسفه‌ای  استاد 
علوم جمهوری اسلامی ایران را برعهده دارد 
و عضو شورای عالی انقلاب فرهنگی است.
فیلسوفی با بیش از 50 جلد کتاب و صدها 
عنوان مقاله در مجلات داخلی و خارجی 
و استادی که تفکرات و یادداشت‌هایش، 
مرزهای سرزمین مادری او را درنوردیده و 
باعث شده است که بسیاری از مجامع علمی 
بین‌المللی، به عضویت افتخاری وی مباهات 
کنند. دکتر داوری اردکــانــی، سال‌ها در 
کسوت معلم و استاد دانشگاه، فعالیت کرده 
است و نقش مهمی در تربیت اندیشمندان 

جوان این مرز و بوم دارد.

▪ از اردکان تا تهران	
ــاه دکتر داوری اردکــانــی،  ــان، زادگـ اردکـ
شهری زیبا با بافتی سنتی است که در استان 
ــرار دارد. او در ســال 1312 هـ.ش  یــزد ق
در این شهر به دنیا آمد. از دوران دبستان، 
معلمی را دوســت داشــت؛ به همین دلیل، 
تصمیم گرفت به دانش‌سرای تربیت معلم 
برود و معلم شود. برآورده شدن این آرزو در 
ــان و حتی یــزد، میسر نبود چراکه در  اردک
ــار، این دو شهر مرکز تربیت معلم  آن روزگ
نداشت. دکتر داوری اردکانی برای رسیدن 
به آرزویـــش، راهــی شهر اصفهان شد و در 
همین شهر بود که در سال 1330 موفق به 
دریافت دیپلم از دانش‌سرای تربیت معلم 
شد و در حالی که تنها 18 ســال داشــت، 
تدریس در مدارس اردکان را آغاز کرد. با این 
حال، طی سال‌های تحصیل در اصفهان، 
به مباحث علوم دینی علاقه مند و به همین 
دلیل بین سال‌های 1332 تا 1334، در 
درس‌هـــای اســتــادان مدرسه علمیه صدر 
اصفهان حاضر شد و از آن ها بهره برد. دکتر 
داوری اردکانی، در سال 1334، به عشق 
این  ورودی  آزمـــون  در  فلسفه،  فراگیری 
رسته در دانشگاه تهران شرکت و تحصیل 
را در این زمینه آغاز کرد. نبوغ او در حوزه 
فلسفی،  اندیشه‌های  با  آشنایی  و  فلسفه 

خیلی زود آشــکــار شــد. وی توانست بین 
سال‌های 1334 تا 1346، مدارج علمی 
دانشگاهی را طی کند و با وجود مشکلات 
ناشی از تدریس در دبیرستان و  تأمین مخارج 
زندگی، در رشته فلسفه، درجه دکترا بگیرد. 
عنوان پایان‌نامه دکتر داوری اردکانی که 
آن را زیر نظر زنده‌یاد دکتر یحیی مهدوی 
نوشت، »حکمت عملی افلاطون و ارسطو و 

تأثیر آن در فلسفه سیاسی فارابی« بود.

▪ در کسوت استادی	
دکتر داوری اردکــانــی، از ســال 1346 و 
ــه دکترای  بلافاصله پس از دریــافــت درج
فلسفه، از آموزش و پرورش به دانشگاه تهران 
فلسفه  ــروه  گ استادیار  عنوان  به  و  منتقل 
این دانشگاه، به کار مشغول شد. او پس از 
فعالیت در کسوت استادیاری، کار ترجمه و 

تألیف را هم آغاز کرد.
 نخستین اثــر او، ترجمه یکی از آثــار »آلبر 
کامو«، با عنوان »چند نامه به دوست آلمانی« 
بود که در سال 1347 انتشار یافت. دکتر 
داوری اردکــانــی طی چهار ســال به مقام 
دانشیاری ارتقا یافت و در اوایل دهه 1350، 
برای مطالعه و تحقیق به دانشگاه سوربن 
فرانسه رفــت. فرصت‌های مطالعاتی وی 
در تمام دهه 1350 ادامه پیدا کرد و دکتر 
اردکانی توانست سال‌های 1356 و 1357 
را در انگلیس و آمریکا، به تحقیق و مطالعه 

سپری کند.

▪ حضور جدی در عرصه فرهنگ	
دکتر داوری اردکانی به دلیل گرایش‌های 
بر  مبتنی  سیاسی  دیدگاه‌های  و  مذهبی 
آن، پس از پیروزی انقلاب اسلامی به یکی 
عرصه  در  فعال  دانشگاهی  چهره‌های  از 
فرهنگ و اندیشه فلسفی و دینی تبدیل شد. 
او بین سال‌های 1358 تا 1359، ریاست 
دانشکده ادبیات و علوم انسانی دانشگاه 
تهران را برعهده داشت و بعد از آن، مدتی 
سرپرست کمیسیون ملی یونسکو بود. دکتر 
داوری اردکــانــی، با آغــاز انقلاب فرهنگی 
مؤسسات  و  دانشگاه‌ها  موقت  تعطیلی  و 
ــوزش عالی کشور، مدتی را به مطالعه  آم
ــس از بــازگــشــایــی  و تحقیق گـــذرانـــد و پ
فلسفه  ــروه  گ مدیر  عنوان  به  دانشگاه‌ها، 

دانشگاه تهران، برگزیده شد. او در سال 
1363  با حکم حضرت امام خمینی)ره(، 
به عضویت شــورای عالی انقلاب فرهنگی 
ــد. مسئولیتی که طی دوره‌هــای بعد  درآم
این شورا تا امروز، ادامه پیدا کرده است. با 
تشکیل فرهنگستان علوم جمهوری اسلامی 
ــران در ســال 1369، وی عضو پیوسته  ای

آن شد.

▪ عضویت در مجامع علمی و فرهنگی	
ــی دهـــه هــای  دکــتــر داوری اردکـــانـــی ط
عرصه  در  فعالیت  بــه   ،1380 و   1370
مطبوعات تخصصی نیز پرداخت. او سردبیر 
مجله‌های »نامه فرهنگ« و »فرهنگ« بود 
انتشارات  مدیرعاملی  کوتاهی،  مــدت  و 
علمی و فرهنگی را برعهده داشــت. وی 
پــس از رســیــدن بــه ریــاســت فرهنگستان 
ــال 1377، مــدیــر مسئولی  عــلــوم، در س
را هم، عهده‌دار شد.  نشریه فرهنگستان 
ــزون بر ایــن، دکتر داوری اردکــانــی طی  اف
این‌ سال‌ها، به عضویت بسیاری از مجامع 
علمی و فرهنگی داخلی و خارجی درآمد 
که برخی از آن ها عبارتند از: »نایب رئیس 
انجمن آکادمی های علوم آسیا«)2006-
2002 میلادی(، »عضو شورای عالی برنامه  
ریزی آموزشی«)از 1363 تاکنون(، »عضو 
هیئت امنای فرهنگستان های جمهوری 
اسلامی ایران«)از 1369 تاکنون(، »عضو 
هیئت امنای دانشگاه تــهــران«)از 1374 
تاکنون(، »عضو هیئت امنای بنیاد ایران 
شناسی«)از 1376 تاکنون(، »عضو شورای 
عالی یونسکو در ایران«)از 1378 تاکنون(، 
»عضو انجمن علمی تاریخ فلسفه«، »عضو 
و »عضو هیئت  شــورای فرهنگ عمومی« 

امنای نهاد کتابخانه های عمومی کشور«.

▪ افتخارات ماندگار	
ــی ســال‌هــای  دکــتــر داوری اردکـــانـــی، ط
طولانی فعالیت‌های علمی و فرهنگی خود، 

افتخارات فراوانی را کسب کرده است.
 از جمله این افتخارات می‌توان به»استاد 
نمونه کشور«)76-1375(، »چهره ماندگار 
علمی کشور«)1381(،»کسب نشان درجه 
ــت نشان  ــاف یــک دانـــش« )1384( و »دری
درجه یک پژوهشگر پیش کسوت دانشگاه 

تهران«)آذر 1393( اشاره کرد. افزون بر 
ایــن افتخارات، در کارنامه ایــن فیلسوف 
شهیر معاصر، تألیف 50 جلد کتاب به زبان 
فارسی، ترجمه سه عنوان کتاب، ترجمه 
بیش از 20 عنوان مقاله، ارائه بیش از 500 
عنوان مقاله در سمینارها و نشریات معتبر 
داخلی و خارجی، اجرای بیش از 10 طرح 
پژوهشی کلان و بیش از 100 عنوان نقد و 

بررسی کتاب وجود دارد.
 تا کنون بیش از 30 عنوان کتاب و مقاله 
دکتر داوری اردکانی به زبان‌های انگلیسی، 
عربی، فرانسوی و سیریلیک تاجیکستانی، 
ترجمه شده است. او به دلیل فعالیت‌های 
عــلــمــی‌اش، از ســال 2011 مــیــادی به 
عضویت پیوسته آکادمی علوم تاجیکستان 

نیز، درآمده است.
ــار پرشمار ایــن اســتــاد فلسفه،  از جمله آث
ــن مـــوارد اشـــاره کــرد: »گــاه  مــی‌تــوان بــه ای
ــرد«)1395(، »آفـــاق فلسفه در سپهر  ــ خـ
فرهنگ«)1394(، »خرد سیاسی در زمان 
توسعه نیافتگی«)1394(، »علم، اخلاق 
و ســیــاســت«)1394(، »فلسفه در دادگــاه 
ایدئولوژی«)1390(، »علوم انسانی و برنامه 
ریزی توسعه«)1389(، »فلسفه در روزگار 
فروبستگی«)1388(،» علم و سیاست های 
آموزشی و پــژوهــشــی«)1387(، »فارابی 
مؤسس فلسفه اسلامی«)1356(، »اوتوپی 
و عصر تـــجـــدد«)1356(، »مبانی نظری 
تمدن غربی«)1355( و »شاعران در زمانه 

عسرت«)1351(.

دکتر داوری اردکانی؛ شارح فرهنگ از دریچه فلسفه ...پیک اندیشه  
 ارائه 54 اثر دفاع مقدس

 در نمایشگاه کتاب فرانکفورت 
مدیر نشر »صریر«، ضمن اشاره 
مستقل  حــضــور  نخستین  ــه  ب
بنیاد حفظ آثار و نشر ارزش‌های 
نمایشگاه  در  ــدس  ــق م ــاع  ــ دف
بین‌المللی کتاب فرانکفورت، 
کتاب‌های  برترین  نمایش  از 
حـــوزه دفـــاع مــقــدس، از‌ جمله 
ــد‌زاده و احمد  ــم ــار حبیب اح آث
دهقان خبر داد. به گزارش ایبنا، 
محمدحسین کریمی‌پور درباره حضور بنیاد حفظ آثار و نشر 
ارزش‌هــای دفــاع مقدس در نمایشگاه بین‌‌المللی کتاب 
فرانکفورت 2017 گفت: نخستین‌بار است که بنیاد حفظ 
آثار و نشر ارزش‌هــای دفاع مقدس، به‌صورت مستقل، در 
وی  مــی‌شــود.  حاضر  فرانکفورت  بین‌المللی  نمایشگاه 
افــزود: در غرفه »صریر«، 54 اثر از شش ناشر حوزه دفاع 
مقدس، شامل »نشر 27 بعثت« »صریر«، »بنیاد حفظ آثار و 
نشر ارزش‌های دفاع مقدس«، »سوره مهر«، »باغ موزه دفاع 
مقدس« و »قدر ولایت«، بعد از داوری‌های متعدد، برای نمایش 
و معرفی در نمایشگاه‌ بین‌المللی کتاب فرانکفورت 2017 
انتخاب شده است. کریمی‌پور با اشاره به اهداف حضور بنیاد 
حفظ آثار در نمایشگاه بین‌المللی فرانکفورت، تأکید کرد: 
بنیاد حفظ آثار و نشر ارزش‌هــای دفاع مقدس، پنج هدف 
کلی را در نمایشگاه بین‌المللی فرانکفورت دنبال می‌کند که 
شامل »معرفی ادبیات دفاع مقدس با تاکید بر مفاهیم نظری«، 
»معرفی ادبیات مقاومت و پایداری«، »معرفی دو رخداد 
فرهنگی جایزه ادبی یوسف)ع(، جایزه انتخاب بهترین کتاب 
دفاع مقدس« و »برقراری ارتباط با ناشران بین‌المللی برای 
زمینه‌سازی تبادل آثار« و »معرفی نویسندگان شاخص حوزه 
دفاع مقدس« است. این فعال حوزه نشر گفت: تبادل آثار، 
هدف اصلی حضور در نمایشگاه بین‌المللی کتاب فرانکفورت 
نیست  بلکه زمینه‌سازی برقراری ارتباط بین ناشران ایرانی و 
بین‌المللی هدف اصلی این حضور است. برای آشنایی بیشتر 
فعالان بین‌المللی نشر، خلاصه‌ای از کتاب‌های دو غرفه 
»صریر« به انگلیسی ترجمه و بروشور‌هایی حاوی اطلاعات 
دو رخداد فرهنگی جایزه کتاب سال دفاع مقدس و جایزه 
ادبی یوسف)ع( تهیه شده است. این فعال حوزه نشر درباره 
برنامه‌های بنیاد حفظ آثار و نشر ارزش‌های دفاع مقدس در 
نمایشگاه بین‌المللی فرانکفورت اظهار کرد: علاوه بر پرسش 
و پاسخ داخل غرفه، دو نشست تخصصی با موضوع »تبیین 
ویژگی‌های ادبیات دفاع مقدس« و »مخاطب‌شناسی و وجوه 
انسانی در فرهنگ دفاع مقدس«، دیدار‌های یازده‌گانه با 
آژانس‌های ادبی و نویسندگان نیز، با هدف انتقال مفاهیم 

ادبی دفاع مقدس، برگزار می‌شود. 

...گزارش  
  حمایت از هر کتاب ایرانی

 در بازار جهانی تا 3 هزار دلار 
رئیس اتحادیه ناشران و کتاب 
فــروشــان تــهــران گفت: وزارت 
فرهنگ و ارشاد اسلامی، امسال 
در طرح »گرنت«، برای حمایت 
از هر عنوان کتاب در سه گروه 
»ادبیات و هنر«، »اسلام‌شناسی 
ــودک و  و ایــران‌شــنــاســی« و »کـ
نوجوان«، تا سقف سه هزار دلار 
بودجه درنظر گرفته اســت. به 

گــزارش ایبنا، محمود آموزگار دربــاره حضور در شصت و 
اظهار  فرانکفورت،  کتاب  بین‌المللی  نمایشگاه  نهمین 
کرد: امسال به رویه دوره‌های قبل  ولی با تجربه بیشتر در 
این نمایشگاه شرکت خواهیم کرد. فراخوانی اعلام شد و 
ناشرانی که امکان حضور در نمایشگاه را نداشتند، آثارشان 
را ارسال کردند و عناوینی از بین کتاب‌ها برای این دوره 
از نمایشگاه انتخاب شد. رئیس اتحادیه ناشران و کتاب 
فروشان تهران افزود: در مرحله بعد، چکیده معرفی آثار به 
زبان انگلیسی و بروشورهای مربوط، تهیه و قرارهایی نیز در 
ارتباط با معرفی، عرضه و انتشار آثار ایرانی گذاشته شد. وی 
درباره طرح حمایت از کتاب‌های‎ ایرانی در بازارهای جهانی، 
موسوم به »گرنت« نیز، گفت: شورای سیاست‌گذاری طرح 
»گرنت«، خرداد 96 با حضور دکتر سیدعباس صالحی و 
اعضای این شورا برگزار شد. وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی، 
امسال برای حمایت از هر عنوان کتاب در سه گروه ادبیات 
و هنر، اسلام‌شناسی و ایران‌شناسی و کودک و نوجوان، 
تا سقف سه هزار دلار بودجه درنظر گرفته است. براساس 
شیوه‌نامه مصوب، گروهی مسئول بررسی درخواست‌ها 
و آثار شدند و هر اثر،با توجه  به میزان ترجمه و زبان مقصد، 
حمایت خواهد شد. آموزگار تأکید کرد: کشورهای مختلف 
جهان، سال‌هاست این شیوه را بــرای ترویج و گسترش 
ادبیات خود و فراهم کردن زمینه انتشار آثار ملی در دیگر 
کشورها، به‌کار می‌گیرند. به‌عنوان نمونه، ترکیه چندین 
سال است که این طرح را به همت بنیاد »تِدا« اجرا می‌کند 
و تاکنون، حدود هزار و 800 عنوان کتاب ترکی را ناشران 
دیگر کشورها به زبان‌های مختلف ترجمه و منتشر کرده 
انــد. کشور چین، تنها در سال 2016، حــدود 11 هزار 
عنوان حق رایت برای ترجمه و انتشار آثار، به دیگر کشورها 
واگذار کرده است. رئیس اتحادیه ناشران و کتاب فروشان 
تهران افزود: آن چه امروز بسیار اهمیت دارد، این است که 
ناشران در عرصه بین‌الملل  از محل فروش حق رایت،ترجمه 
و انتشار آثارشان، کسب درآمد می‌کنند. در چند سال اخیر، 
تلاش شده است که توجه نویسندگان و ناشران ایرانی به این 

موضوع جلب شود. 
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